
Неожиданно на встречу с Гермионой приходит не сам Хью, а та самая девушка, которая была
раньше.

 

"Грейнджер! Хью сказал, что ему пригодится рука с очень твердым восьмидюймовым... эссе.
Он уверен, что ты сможешь его облизать, но сначала... тебе нужен макияж!".

 

Гермиона сначала кивает - восемь дюймов довольно мало для эссе, но это имеет смысл, если
тема особенно сложная. Вот только у девушки есть еще и довольно удивительное условие для
того, чтобы помочь Хью.

 

"Ч-что?! Зачем мне для этого макияж?".

 

Слизеринская девушка потирает затылок, хотя бы для того, чтобы выглядеть немного
смущенной.

 

"Ага~... ну, это вроде как моя вина. Я сказала, что ты ждешь его, но Хью не выглядел
заинтересованным. Но потом я схитрила и сказала, что у тебя красивая прическа и макияж, и
он сразу оживился! Мальчики иногда так просты...".

 

Конечно, Гермиона собирается отказать девушке, но причина, по которой она пришла сюда, не
дает ей покоя. Это всего лишь простая сделка. Какое значение имеет то, что она слегка
изменилась? Может быть, он станет внимательнее - или просто будет внимательнее, стоп!

 

"Ну... думаю, это не повредит...?"

 

Девушка улыбается, явно довольная тем, что Гермиона согласилась - хотя в ее глазах мелькает
любопытный блеск, как будто она взволнована по какой-то другой причине. Хлопнув в ладоши,
она поворачивается и начинает уходить, маня Гермиону за собой.

 

"Отлично! Кстати, меня зовут Присцилла. Пойдемте, тут за углом есть туалет".

 

И действительно, так и есть. Протиснувшись внутрь, Гермиона следует за ней и обнаруживает
ванную комнату, украшенную зеленой кушеткой, зелено-белой плиткой и плакатом на тему
Слизерина над ней. В остальном она похожа на большинство других ванных комнат в



Хогвартсе. Присцилла жестом приглашает Гермиону сесть на простой табурет возле ряда
умывальников, а сама садится лицом к зеркалу.

 

Как только она это делает, девушка Слизерина, все еще немного опасаясь, не теряя времени,
достает свою палочку и приступает к работе. Сначала наносится простой макияж, румяна и
тушь, используются косметические заклинания, которые Гермиона не узнает. Она все еще
немного опасается этого, но все кажется достаточно безобидным.

 

 

Адикио Эксполитус.

 

Взмах палочки Присциллы, и вновь надутые губы Гермионы приобретают более розоватый
оттенок, а также щедрый слой блеска. Она проводит пальцем по губам, но ничего не стирает.
Взяв ее запястье, Присцилла накладывает еще одно заклинание, чтобы удлинить и сгладить
ногти.

 

Затем, убрав волосы Гермионы от лица, Присцилла собирает их в гладкий хвост, но при этом
создает стильный пуф спереди, вдоль линии роста волос. Когда она стоит спиной к зеркалу, ни
один из результатов еще не виден обычно более книжной гриффиндорке, поэтому ей
приходится довериться Присцилле. В конце концов, все это можно развеять!

 

"Очевидно, это сейчас в моде у магглов... и тебе это очень идет! А теперь давай просто
поправим твою форму, и мы почти закончим".

 

"Магглы? Я имею в виду... если ты думаешь, что это выглядит мило, я уверена, что все в
порядке!"

 

Взявшись за подол жилета Гермионы, Присцилла убирает его взмахом своей палочки, а затем
расстегивает несколько верхних пуговиц рубашки под ним. Ослабив гриффиндорский галстук,
она расстегивает рубашку мисс Грейнджер и закатывает талию ее плиссированной юбки,
поднимая подол до середины бедра. Наконец, постучав по ушам Гермионы, появляется пара
золотых сережек-обручей, а на запястьях - такие же браслеты.

 

"И вуаля! Что вы думаете?"

 



Повернув Гермиону лицом к зеркалу, она не может не признать, что эффект несколько
поразителен. И уж точно не то, во что должна одеваться префект Гриффиндора! С
расстегнутой рубашкой, демонстрирующей кожу, с большим количеством макияжа, чем
положено, и безвкусными украшениями, которые придумала Присцилла, она похожа на какую-
то шлюху.

"Присцилла! Это не то, на что я согласилась, когда ты сказала, что... что..."

 

"О, не заводи свою палочку, Грейнджер! Просто подумай, насколько легче будет зарабатывать
деньги, когда ты так выглядишь".

 

И, как назло, этот аргумент застрял в ее сознании. Уже сейчас, даже не наряжаясь, ее
обновленный внешний вид вызывает больший интерес к ее репетиторству. Насколько
увеличится этот интерес, если она будет ходить в таком виде? Слишком сильно. И оно того
точно не стоило бы. Но по какой-то причине она не может заставить себя протестовать.

 

"Ну... наверное, я могу попробовать..."

 

Оглядываясь на зеркало перед собой, Гермиона не думает о неуместных изменениях в своей
форме - если уж на то пошло, то еще хуже, что она делает это только для того, чтобы
заработать деньги.

 

"Это просто способ заработать немного денег, верно? Шесть серпов, он сказал!"

 

Гермиона неохотно кивает, наклоняясь поближе к зеркалу, когда Присцилла делает шаг к
двери. Ее губы греховно блестят, а тени над глазами в основном розовые, с оттенками
зеленого. Она едва узнает себя в таком виде, накрашенную, чтобы привлечь мужское
внимание.

 

"В любом случае, я пойду и приведу Хью - он будет здесь через мгновение, чтобы получить свой
хэндджоб!".

 

Выпрямившись и повернув голову, взмахнув шелковистым хвостиком, гриффиндорка открывает
рот, чтобы возразить. Все выходит немного менее решительно, чем она обычно выражает, но
она старается изо всех сил.

 



"Погодите... что? Я никогда... то есть, я не думаю, что я говорила, что я... сделаю это...".

 

Но Присцилла уже ушла, и Гермиона осталась в замешательстве. Она здесь, чтобы
зарабатывать деньги, и она помнит, как ей сказали, что ему нужна рука с... твердыми восемью
дюймами. Неужели он действительно это имел в виду? И почему она не может отклонить
просьбу?
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